
VC3020*H/R/N***

New Type Cyclone Vacuum Cleaner
Noul aspirator de tip ciclonic
This information contains important instructions for the safe use and maintenance of the vacuum cleaner. 
Especially, please read all of the information on page 4,5 for your safety. 
Please keep this manual in an easily accessible place and refer to it anytime.

Aceast manual conţine informaţii importante cu privire la utilizarea şi întreţinerea produsului în condiţii de siguranţă.
Pentru siguranţa Dvs., citiţi în special informaţiile din paginile 6 şi 7.
Păstraţi aceast manual intr-un loc uşor accesibil şi citiţi-l la nevoie.

OWNER’S MANUAL
MANUAL DE UTILIZARE
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2



33

Table of contents
Cuprins

Important safety instructions
Instrucţiuni importante pentru siguranţă

................................................................................. 4~7

How to us
Mod de utilizare

e ................................................................................................................ 8~22

Assembling vacuum clean
Montarea aspiratorului

er ................................................................................................................. 8~11

.................................................................................................................... 12~13Operating vacuum cleaner 
Mod de funcţionare

Using carpet and floor nozz
Utilizarea periei pentru covor şi podea

le ................................................................................................................ 14~15

Using accessory nozzle
Folosirea accesoriilor

s ....................................................................................................................... 17~18

Emptying dust tan
Golirea rezervorului de praf

k ................................................................................................................................ 19

Cleaning dust ta
Curăţarea recipientului de praf

nk ................................................................................................................................. 20

Cleaning air filter and motor safety filt
Curăţarea filtrului de aer si pe cel premotor

er ................................................................................................ 21

Cleaning exhaust filt
Curăţarea filtrului de evacuare

er ........................................................................................................................... 22

............................................. 23

............................................. 23

What to do if your vacuum cleaner does not work?
Cum vă puteţi rezolva problema dacă aspiratorul nu funcţionează?
What to do when suction performance decrease
Cum vă puteţi rezolva problema daca scade puterea de aspirare ?

s?

Using All Floor nozzle and mini turbine nozzle ..................................
Folosirea tuturor accesoriilor pentru podea şi a mini-turbinei 

.................................................... 16

Specifications
Specificaţii tehnice

........................................................................................................... 3

Dimension:  402(mm) x 259(mm) x 275(mm)=L x W x 
Dimensiuni: 402 (mm) x 259 (mm) x 275 (mm) = L x W x H

H402

275

259

Specifications
Specificaţii tehnice



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



Nu filosiţi acest aspirator dacă cablul de alimentare sau 
fişa sunt stricate sau defecte.

6

Dacă cablul de alimentare este stricat acesta va fi înlocuit 
pentru evitarea pericolului ,cu unul nou, acceptat de către 
firma de service aparţinând LG Electronics.



Copiii trebuie supravegheaţi pentru a ne asigura că nu se 
joacă cu el. 
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Acest aparat nu este proiectat pentru utilizarea sa de 
către persoane (copii inclusiv) cu capacităţi fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau lipsite de experienţă 
sau cunoştinţe,cu excepţia cazului când sunt 
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea sa 
de către cineva răspunzator de siguranţa lor.
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Carpet and Floor nozzle 
(depending on model)
Perie de covor şi podea
(în funcţie de model)

Push telescopic pipe or dual
pipe into the nozzle outlet.

• Push the spring latch to release.
• Pull out the pipe to the desired length.
• Release spring latch to lock the pipe
  in position.

Dual pipe (depending on model)
Ţeavă dublă (în funcţie de model)

Fit together the two pipes by 

Când alegeţi acest tip de teava, 
pune împreună cele două tuburi.

twisting slightly when choose 
dual pipe. 

Hose Handle
Mâner de furtun

Dual pipe
Ţeavă dublă

Spring latch
Închizătoare cu arc

Telescopic pipe
Tub  telescopic

(depending on model)
(În funcţie de model)

1 Telescopic pipe (depending on model)
Tub telescopic (în funcţie de model) 

2 3

ON/OFF type with dual pipe or 
common  telescopic pipe 
(depending on the model) 

How to use           Assembling vacuum cleaner

Mod de utilizare Montarea aspiratorului

Model ON/OFF cu ţeavă 
dublă sau tub telscopic clasic
(în funcţie de model)

Împingeţi tubul telescopic sau 
ţeava dublă în orificiul periei

Apasăţi încuietoarea cu arc pentru 
deblocare
Extindeţi tubul telescopic la lungimea 
optimă
Deblocaţi încuietoarea pentru a fixa 
tubul pe poziţia dorită

•

•

•
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ON/OFF type and Rotary type 
with advanced telescopic pipe 
(depending on the model) 

Hose Handle
Mâner de furtun

(depending on model)
(În funcţie de model) Telescopic pipe

Tub telescopic

Carpet and floor nozzle (Depending on model)
Perie pentru covor şi podea (în funcţie de model)

1 Telescopic pipe (Depending on model)
Tub telescopic (în funcţie de model)

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Introduceţi peria în tubul telescopic.

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.
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(depending on model)
(În funcţie de model)

(depending on model)
(În funcţie de model)

2

How to use          Assembling vacuum cleaner

Mod de utilizare

Spring latchSpring latchSpring latch
Încuietoare cu arc

Model ON/OFF şi cu buton 
rotativ cu tub telescopic 
avansat (în funcţie de model)

Împingeţi cu putere tubul telescopic în mănerul furtunului
Deblocaţi încuietoarea cu arc pentru prelungire
Prelungiţi tubul telesopic la lungimea dorită

•
•
•

Montarea aspiratorului



Carpet and floor nozzle (depending on model) 1 Telescopic pipe (depending on model)2

Hose slide Type 
(depending on the model) 

Model de furtun slide 
(În funcţie de model)
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1

How to use          Assembling vacuum cleaner

Mod de utilizare

Hose Handle
Mâner de furtun

(depending on model)
(În funcţie de model)

(În funcţie de model) (În funcţie de model)

Telescopic pipe
Tub telescopic Spring latch

Încuietoare cu arc

(depending on model) (depending on model)

Push the nozzle into the telescopic pipe.

Introduceţi peria în tubul telescopic.

• Push telescopic pipe firmly into hose handle.
• Grasp the spring latch to expand.
• Pull out the pipe to desired length.

Peria de covor şi podea ( în funcţie de model) Tub telescopic ( în funcţie de model) 

Introduceţi cu putere tubul telescopic in 
mânerul furtunului.
Deblocaţi încuietoarea cu arc pentru 
prelungire.
Prelungiţi tubul telescopic la lungimea dorită.

•

•

•

Montarea aspiratorului
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Attachment Point
Punct de racordare
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Connecting the hose to the vacuum cleaner
Conectaţi furtunul de la aspirator

3

Push the fitting pipe on the flexible hose into the attachment point 
on the vacuum cleaner.
To remove the flexible hose from the vacuum cleaner, press the 
button situated on the fitting pipe, then pull the fitting pipe out of the 
vacuum cleaner.

Button
Buton

Introduceţi capătul furtunului flexibil în punctul de racordare al aspiratorului 
Dacă doriţi scoaterea furtunului flexibil din aspirator,  apăsaţi butonul din capul 
furtunului flexibil şi trageţi.



Plug
Fişă Cord

reel button
Buton derulare 
cablu

Cord
reel button

Buton derulare 
cablu

Cord
reel button

Buton derulare 
cablu

Power switch
Buton pornit oprit

Air Flow Regulator
Regulator de 
debit de aer

Deschide
Open

Close
Închide

How to operate (ON/OFF type)
Utilizare a produsului 
(De tip ON/OFF)

• Pull out the power cord to the desired 
  length and plug into the socket.
• Press power switch to start the vacuum cleaner. 
• The flexible hose handle has a manual air flow 
  regulator which allows you to briefly reduce the
  suction level. 
• Press the cord reel button to rewind the power 
  cord after use. 

• Pull out the power cord to the desired length 
  and plug into the socket.
• Press power switch to start the vacuum 
  cleaner. 
• Slide the rotary control knob to adjust the 
  suction level. 
• The flexible hose handle has a manual air 
  flow regulator which allows you to briefly 
  reduce the suction level. 
• Press the cord reel button to rewind the 
  power cord after use.

1 How to operate (Rotary type)
Utilizare a produsului 
(De tip rotativ)

1 How to operate (Hose slide type)
Utilizare a produsului 
(De tip slide furtunului)

1

How to use          Operating vacuum cleaner

Mod de utilizare Mod de funcţionare

ON/OFF type
(Depending on model)

De tip ON/OFF
(În funcţie de model)

De tip rotativ
(În funcţie de model)

Model furtun slide
(În funcţie de model)

Rotary type
(Depending on model)

Hose slide  type
(Depending on model)
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1 1 1

Air Flow Regulator

MAX

MIN

OFF

FLOOR

POWER
CONTROL

CARPET

SOFA

CURTAIN

Control  knob
Buton de control

Plug
Fişă

Plug
Fişă

Power
switch

Rotary
control knob

• Pull out the power cord to the desired 
  length and plug into the socket.  
• Place the control knob of the hose handle 
  to the required position.  
• To turn off, slide control knob to OFF 
  position.
• Press the cord reel button to rewind the 
  power cord after use.   

Rotary control knob

MIN MAX

MIN MAX

Buton pornit 
oprit

Buton control 
rotativ

Buton de control rotativ

Air Flow Regulator
Regulator de 
debit de aer Regulator de 

debit de aer

Deschide
Open

Close
Închide

Deschide

Închide

Open

Close

Scoateţi cablul de alimentare la lungimea 
optimă şi băgaţi-l în priză
Apăsaţi butonul pornit/oprit pentru a porni 
aspiratorul
Mânerul furtunului flexibil are un regulator 
manual al debitului de aer care vă permite 
reducerea temporară a nivelului debitului de 
aer aspirat
Apăsaţi butonul de derularea a cablului pentru 
a-l derula.

Scoateţi cablul de alimentare la lungimea 
optimă şi băgaţi-l în priză
Apăsaţi butonul pornit/oprit pentru a porni 
aspiratorul
Mişcaţi butonul de reglarea puterii pentru a 
selecta nivelul de putere dorit.
Mânerul furtunului flexibil are un regulator 
manual al debitului de aer care vă permite 
reducerea temporarăa nivelului debitului de 
aer aspirat
Apăsaţi butonul de derularea a cablului pentru 
a-l derula.

Scoateţi cablul de alimentare la lungimea 
optimă şi băgaţi-l în priză
Poziţionaţi butonul de control de pe mâner 
pe poziţia dorită.
Pentru a opri aspiratorul poziţionaţi butonul 
pe OFF
Apăsaţi butonul de derularea a cablului 
pentru a-l derula.

• • •

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Park mode 
Mod de parcare

2 Storage 
Depozitarea produsului

3 

• To store during vacuuming, for exampl e 
   to move a small piece of furniture or a rug,  
   use park mode to support the flexible hose   

 . elzzon dna   
   - Slide the hook on the nozzle into the slot   
     on the side of vacuum cleaner.  

• When you have switched off and  
   unplugged the vacuum cleaner,  
   press the cord reel button to 
   automatically rewind the cord . 

   renaelc muucav ruoy erots nac uoY •
   in a vertical position by sliding the   
   hook on the nozzle into the slot on   

 . renaelc muucav eht fo edisrednu eht   

3 2 

Parcarea temporară a aspiratorului în timpul 
aspirării,de exemplu pentru a muta un covoraş 
sau un obiect de mobilier, se face folosind  
modul parcare pentru a fixa furtunul felxibil
şi peria.

După ce aţi oprit aspiratorul şi l-aţi 
scos din priză apăsaţi butonul 
derulare cablu pentru a strânge 
automatcablul.
Puteţi depozita aspiratorul şi în 
poziţie verticală prin introducerea 
cârligului de pe perie in fanta de pe 
burta aspiratorului.

• •

•
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How to use         Using carpet and floor nozzle

Utilizaţi acest produs

Carpet and floor nozzle (depending on model)
Peria pentru covor şi poea (În funcţie de model)

• The 2 position nozzle
This is equipped with a pedal which 
allows you to alter its position according 
to the type of floor to be cleaned.

• Carpet or rug position
Press the pedal to lift the brush up.

• Hard floor position (tiles, parquets floor)
  Press the pedal to lower brush.

• Efficient cleaning of hard floors 
  (wood, linoleum, etc)

1 Hard Floor Nozzle (depending on model)
Peria pentru suprafeţe dure (în funcţie de model)

2

2

Covor

Pedala

Podea

• Curăţare eficientă a suprafeţelor dure
  (lemn,linoleum, etc)

Peria cu 2 poziţii
Aceasta are o pedală care vă permite sa-i 
schimbaţi poziţia în funcţie de tipul de 
podea pe care doriţi să o curăţaţi
Poziţia pentru covor sau mochetă
Apăsaţi pedala pentru a ridica peria.
Poziţia pentru suprafeţe dure ( gresie, 
parchet)
Apăsaţi pedala pentru a coborî peria.

•

•

•

Utilizarea periei pentru covor şi podea
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Long Carpet
Lung covor

Short Carpet
Scurt covor

Cleaning Turbine Nozzle
Fantă pentru curăţarea periei 
            de tip turbină

Hard Floor Nozzle
Perie pentru suprafeţe dure
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Hard floor nozzle (depending on model) 
Perie pentru suprafeţe dure (În funcţie de model)

Turbine Nozzle (depending on model)
Turbine duza (În funcţie de model)

• Cleaning turbine brush nozzle.
• Press the button on the rear side of the nozzle 
  to separate the air cover

.

• Use the dusting brush & crevice tool to vacuum 
  clean the brush and fan. 

• You can perform cleaning at any 
   place like corner or crevice since 
   revolution is free.

3

23 4

Deschide

Fund

Puteţi  face curat în orice loc cum ar fi
colţuri sau crăpături deoarece rotirea 
este liberă.

Curăţarea periei turbină
Apăsaţi butonul de pe spatele periei pentru a 
scoate capacul
Folosiţi peria de praf şi pe cea pentru locuri 
înguste pentru a aspira  peria şi paletele 
rotative.





Crevice tool
Accesoriu pentru locuri înguste

Upholstery nozzle
Perie tapiţerie

Dusting brush
Perie de praf

How to use          Using accessory nozzles

Mod de folosire Folosirea accesoriilor

1 2 3

Crevice Tool (depending on model)
Accesoriu pentru locuri înguste
(în funcţie de model)

Crevice tool is for vacuuming 
in those normally hard-to-reach 
places such as reaching cobwebs 
or between the cushions of a sofa.

Upholstery nozzle is for 
vacuuming upholstery,
mattresses etc.

Dusting brush is for vacuuming 
picture frames, furniture frames, 
books and other irregular surfaces.

1 Upholstery Nozzle (depending on model)
Perie tapiţerie ( în funcţie de model)

2 Dusting Brush (depending on model)
Perie de praf (în funcţie de model)

3
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Accesoriul pentru locuri înguste
poate curăţa locuri greu accesibile
cum ar fi pânzele de păianjen sau 
între perne de canapea.

Peria de tapiţerie este 
pentru tapiţerie,saltele, 
etc

Cu peria pentru praf puteţi curăţa
ramele de tablouri, ramele de 
mobilă cărţile şi alte suprafeţe 
neregulate.



Upholstery nozzle
Perie tapiţerie 

Dusting brush
Perie de praf

How to use          Using accessory nozzles

Mod de folosire Folosirea accesoriilor

1 2 3

Crevice tool
Accesoriu locuri înguste 
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Crevice Tool (depending on model)
Accesoriu locuri înguste 
(în funcţie de model)

Upholstery nozzle is for 

Peria de tapiţerie este 
pentru tapiţerie,saltele, 
etc

Cu peria pentru praf puteţi curăţa
ramele de tablouri, ramele de mobilă
cărţile şi alte suprafeţe neregulate.

vacuuming upholstery, 
mattresses etc.

Dusting brush is for vacuuming 
picture frames, furniture frames, 
books and other irregular surfaces.

Crevice tool is for vacuuming 
in those normally hard-to-reach 
places such as reaching cobwebs 
or between the cushions of a sofa.

1 Upholstery Nozzle (depending on model)
Perie tapiţerie (în funcţie de model)

2 Dusting Brush (depending on model)
Perie de praf (în funcţie de model)

3

NOTICE

ANUNŢ
Puteţi utiliza aceste accesorii în modul de 
canapea.

Use accessory in the sofa mode. 

Accesoriul pentru locuri înguste
poate curăţa locuri greu accesibile
cum ar fi pânzele de păianjen sau 
între perne de canapea.



Caution:

Precauţie: 

 Do not push the button when
                 you carry the vacuum cleaner.
                 If push the button, it is easy to 
                 detach the dust tank from the 
                 vacuum cleaner.

Gently rinse both parts separately under a cold 
running tap until the water runs clear.
Do not use detergent or a washing machine or 
dishwasher.

How to use          Emptying dust tank 
Mod de folosire Golirea rezervorului de praf

Cleaning the dust tank.
• Open the tank cap.
• Wash both parts with soft material.
Gently rinse both parts under a cold running tap.

W

AVERTISMENT!

ARNING!
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Nu apăsaţi acest buton atunci 
când ţineţi aspiratorul în mână.
Dacă apăsaţi butonul, puteţi 
deteriora permanent aspiratorul.

Curăţaţi cu atenţie rezervorul de praf.
  Deschideţi capacul recipientului
  Spălaţi ambele piese cu o cârpă moale.
Clatiţi uşor ambele piese cu apă rece de la robinet Clătiţi uşor separat cele 2 piese cu apa rece de la 

robinet până când apa care iese este curată.
Nu folosiţi detergent, maşina de spălat sau maşina 
de spălat vase.



Push button and pull out dust tank.
Raise dust tank cap.
Dry fully in shade so that moisture is entirely removed.

How to use          Cleaning dust tank 
Mod de utilizare Curăţarea recipientului de praf

NOTICE
If suction power decreases after cleaning dust tank, clean
air filter and motor safety filter.     Next page

NOTĂ
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Apăsaţi butonul şi scoateţi recipientul de praf.
Ridicaţi capacul.
Se va usca la umbră până dispare toată umezeala. Dacă puterea de aspirare scade după ce aţi spălat 

recipientul de praf curăţaţi filtrul de aer şi pe cel premotor.       
     Pagina următoare.

 



How to use          Cleaning air filter and motor safety filter 

Mod de folosire Curăţarea filtrului de aer si pe cel premotor
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NOTĂ
Daca filtrele sunt deteriorate, nu le mai folosiţi.
Vă rugăm contactaţi centrul de service.

Air filter
Motor

safety filter

Front
Faţă

(Faţă)
(Front)

Filtru de aer

Filtru premotor

Dacă puterea de aspirare scade după curăţarea recipientului de praf, 
curăţaţi filtrul de aer şi filtrul premotor.
• Filtrul de aer şi cel premotor sunt amplasate în centrul aspiratorului   
  ca în imaginea de sus
• Deschideţi apărătoarea filtrului prin tragerea clapetei  şi scoateţi filtrul
• Separaţi piesele
• Spălaţi cu apă filtrul de aer şi filtrul premotor 
• Nu folosiţi apă fierbinte
• Uscaţi-le total la umbră
• Filtrul de aer si cel premotor trebuie spălate în acest caz. 



How to use          Cleaning exhaust filter 
Mod de folosire Curăţarea filtrului de evacuare

• The exhaust filter is a reusable HEPA filter.
• To change the exhaust filter, remove the filter cover on the body by release hook.
• Pull out the exhaust filter.
• Dust off filter.
• The exhaust filter should be cleaned at least once a year.
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• Filtrul de evacuare este un filtru Hepa reutilizabil
• Pentru a schimba filtrul de evacuare , scoateţi apărătoarea de pe corpul aspiratorului prin  
  apăsarea clapetei
• Scoateţi filtrul de evacuare.
• Îndepărtaţi praful.
• Filtrul de evacuare trebuie curăţat cel puţin o dată pe an



What to do if your vacuum cleaner does not work?

Cum vă puteţi rezolva problema dacă aspiratorul nu funcţionează ?
Verificaţi dacă aspiratorul este corect conectat la priză priză şi dacă fişa funcţionează.

Check that the vacuum cleaner is plugged in correctly and that the electrical socket is working.

What to do when suction performance decreases?

Cum vă puteţi rezolva problema daca scade puterea de aspirare ?

• Turn off the vacuum cleaner and unplug it.
• Check the dual pipe or telescopic pipe, flexible hose and cleaning tool for blockages or obstructions.
• Check that the dust tank is not full. Empty if necessary.
• Check that the exhaust filter is not clogged. Clean the exhaust filter if necessary.
• Check that the air filter is not clogged. Clean the air filter if necessary.
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Opriţi aspiratorul şi scoateţi-l din priză

Verificaţi dacă s-a umplut recipientul de praf. Goliţi-l dacă este cazul

Verificaţi dacă filtrul de evacuare nu este înfundat. Curăţaţi-l dacă este nevoie.

Verificaţi dacă filtrul de aer nu este înfundat. Curăţaţi-l dacă este nevoie.



Debarasarea aparatelor electrocasnice
1.Când vedeţi acest simbol pe aspirator înseamnă că acesta se supune Directivei Europene2002/96/EC
2.Toate aparatele electrice şi electronice trebuie debarasate separat de celelalte deşeuri prin intermendiul  
   societaţilor de colectare special desemnate în acest sens
3.Debarasarea corectă a aparatelor electrocasnice vechi va ajuta la prevenirea apariţiei efectelor negative  
   asupra mediului şi sănătăţii.
4.Pentru mai multe detalii legate de debarasarea aparatelor electrocasnice, vă rugăm contactaţi  primăria, 
   serviciul de salubrizare sau magazinului de unde aţi cumpărat produsul.




